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このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。 

その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

5th floor of Bldg. 1, Toyonaka City Hall (Counter No.502)  
We provide information and consultation services in English and 
Chinese. Please feel free to contact us for interpretation services at 
City Hall and questions. 
English: Monday, Tuesday, Thursday, Friday 
Chinese: Wednesday   

Hours: 10:00 -17:00 ( Except 12:00 –13:00 ) 

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior 
to the visit. 

★ When you call the department in charge directly, please speak Japa-
nese. Inquiries in English or Chinese are accommodated by the main 
phone number of the Toyonaka City Hall. 

豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

Toyonaka City Hall Tel: 06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

-★-★-★- Information of the Month  -★-★-★- -★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■“School Enrollment Notification" will be sent to the parents/

guardians of children who will enter the first grade of elemen-

tary or junior high school in April next year.    

In the middle of October, we will send "School Enrollment Notification" to 

the parents/guardians of children who will enter elementary or junior high 

school in April next year. If you do not receive it, please contact us. If your 

child will be entering a school other than Toyonaka municipal schools, 

please submit the school's letter of admission. 

The “school enrollment notice” for elementary school will be sent to children 

who are registered as residents of Toyonaka City and were born between 

April 2, 2015 and April 1, 2016. If the child is not registered as a resident in 

his/her current place of residence, please contact us. If the child is a foreign 

national, we will send you a school enrollment guide. If you wish to enroll 

your child in a Toyonaka municipal elementary school, please go to the city 

hall for necessary procedures. If you do not wish to do so, please fill out the 

enclosed form and return it to us. 

Inquiries: Education and General Affairs Division ☎ 06-6858-2553 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

ど

もの保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、 連絡
れん ら く

し て く だ さ い。 外国籍
がいこくせき

の 子
こ

ど も は、 就学案内
しゅうがくあんない

を 送
お く

る の で、 豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かいとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

★The following information may change without notice.  

At the Toyonaka International Center (6F, Etore Toyonaka in front of 
Hankyu Toyonaka Station), you can consult us anything about life in Ja-
pan (such as marital relations, education, child rearing, status of resi-
dence, various procedures, learning Japanese, inter-personal relation-
ships, work, health, and more.)                                         
Monday, Tuesday, Thursday, Friday, Saturday: English, Chinese, Korean, 
Filipino, Vietnamese, Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to 
the Center on Monday and Tuesday, interpretation will be done by phone 
or by a translation machine (For Portuguese, please make an appoint-
ment one week in advance.)  
*Closed on national holidays and year-end and New Year holi-
days. 
Time: 11:00 a.m. - 4:00 p.m. (Use the QR code on the right to 
see how to access the Center) 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に

来
こ

 られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

Toyonaka International Center Tel: 06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

Toyonaka-city's Consultation Service for Foreigners 豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 



■Classification of eligibilities for childcare centers (kodomo-
en), nursery schools, and kindergartens 

Depending on the age of the child and the situation of his/her par-
ents/guardians, types of facilities and hours of service they can 
use vary. 

When parents/ guardians are unable to care for their child during 
the day due to their work, illness, etc., the term "needing child-
care" is used. 

 

■国民健康保険
こ くみんけんこうほけん

の被保険者証
ひほけんし ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こくみんけんこうほけん

 被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。新
あたら

し

い被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
とど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（桃色
ももいろ

）は、

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こうしん

 

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こうしん

します。新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
うす

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つづ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
おやかてい

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
ようい く しゃ

。

所得制限
しょとくせいげん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
がいこくじん

のための日本語教室
にほんごき ょ う しつ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さんわちょう

） 

内容
ないよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
びょうき

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ごう

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
いじょう

で未就学
みしゅうがく

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こと

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につい

ては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
くわ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
もうしこみようし

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
きょういくしせつ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
しょうがいじ  ほいく

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、

3月
がつ

に2次
じ

選考
せんこう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に

通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
びょうき

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

■We will send you the National Health Insurance cards. 

National Health Insurance cards for all of the insured perdsons in 
your household will be sent out by the end of October. You can 
use the new insurance card (light blue) from the day you receive 
it. You will no longer be able to use the current insurance card 
(pink) from November 1 (Monday). 

Inquiries: Insurance Qualification Section ☎ 06-6858-2301 

 

■Renewal of Medical Card for Single Parent Families 

The medical card for single-parent families will be renewed on 
Monday, November 1st. The new medical card is light blue. If you 
are eligible, please go through the renewal procedure. 

Eligibility: Children born on or after April 2, 2003, and their parents 
or caregivers of single-parent families. Income cap applies. 

Inquiries: Child Care Benefit Division ☎ 06-6858-2329 

 

■Japanese Language Classes for Foreign Residents 

From November 4, 2021 to March 31, 2022, ① Thursdays 7:00 

p.m. to 8:00 p.m. ② Sundays 1:00 p.m. to 3:00 p.m. 

Where: ① Online ② Shonai Community Center (Sanwa-cho) 

What: Acquisition of Japanese language skills useful for employ-
ment and daily life 

Number of students accepted: About 10 persons each for ① and 

②. 

Application: Toyonaka International Center ☎06-6843-4343 First-

come-first-served basis 

 

■Application for certified childcare centers (kodomo-en) and 

nursery schools 

Eligibility: Children 57 days old to under 3 years old who live in 
Toyonaka City and are registered as residents and need childcare 
due to their parents' work or illness (Category 3), and children 3 
years old and older, and not yet in school (Category 2). Age range 
varies by facility. For more information about category 3 and 2, 
please refer to "Notice from the Toyonaka International Center". 

For more information about application, please refer to the "User 
Guide". The "User's Guide" and application forms are available at 
the Child Care Benefits Division and at municipal and private 
childcare and education facilities. It is also available on the 
Toyonaka City’s website. 

Application: Accepted at any time after the birth of an eligible 
child. However, for children who wish to enter a facility in April, 
please apply by Monday, December 6 at the Child Care Benefit 

Section ☎06-6858-2252, and for daycare for children with disabili-

ties, please apply by Friday, October 29 at the Child Service Sec-

tion ☎06-6858-2257. 

-★-★-★- INFORMATION FROM TOYONAKA INTERNATIONAL CENTER -★-★-★- 

 ３～５歳
さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

（

保育
ほいく

が必要
ひつよう

でない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

  3-5 years old 0-2 years old 

Needing 
childcare 

  

  

  

Nursery schools, certi-
fied child care center 
(kodomo-en) 

(Hour: from morning to 
evening) 

Category 2 

Nursery schools, certified 
child care center 
(kodomo-en) 

(Hour: from morning to 
evening) 

Category 3 

  

Not need-
ing child-
care 

  

  

  

Kindergarten, certified 
child care center 
(kodomo-en) 

(Hour: from morning to 
noon) 

Category 1 

  

  

  

  



10 
2021 

豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

-★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■我们将给明年4月上小学或初中一年级的孩子家长发

送“入学通知书” 

10月中旬，将给来年4月小学或中学入学的孩子家长发送“入学通

知书”。 如果没有收到，请和我们联系。如果计划在丰中市以外

的学校上学的话，请提交该学校的录取通知书。 

2015年4月2日至2016年4月1日期间出生，在丰中市进行了居民登

记的儿童，将收到小学“入学通知书”。如果在现居住地还没有

进行居民登记，请和我们联系。 

外国籍儿童还将收到学校指南，如果想就读丰中市立小学的话，

需要去市政府办理手续。如果不想上市立小学，请回复随附的文

件材料并将其寄回。 

咨询：教育总务课☎06-6858-2553 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

ど

もの保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、 連絡
れん ら く

し て く だ さ い。 外国籍
がいこくせき

の 子
こ

ど も は、 就学案内
しゅうがくあんない

を 送
お く

る の で、 豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かいとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に

来
こ

 られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 

丰中市信息 

とよなかし からの おしらせ  

中文版 /  中国語版
ち ゅ うご くごばん

 

丰中市人权政策科 

発行：豊中市人権政策課
は っ こ う  と よ な か し じ ん け ん せ い さ く か

 2021年
ねん

9月号
がつごう

 

（每月１日发行） 毎月
まいつき

1日
にち

発行
は っ こ う

 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。 

也可以浏览丰中市和丰中交流中心的网页。如果用左侧的二维码进行登记，可以收到本信息的英文版邮件。                          

通过右侧的二维码（丰中国际交流中心的网页）进行登记，可以收到其他语种的电子邮件。 

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。 

その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

在丰中市政府第一厅舍5楼502处、设有英语及中文服务处｡如果您

在市政府办手续时需要翻译、或有什么不知道的事时、请光临｡ 

英语:周一、二、四、五  中文:周三 

时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外） 

★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问 

★与各部门直接联系时请用日语。 

用中文、英文问询时、请在各时间内拨打丰中市政府的电话。 

丰中市外国人咨询处  

丰中市政府  Tel: 06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

在丰中国际交流中心（位于阪急线丰中站前“ETORE丰中”的6

楼）可以咨询日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、

育儿、居留资格、手续、日语学习、人间关系、工作、卫生保健

等）                                                                                                                                                                                        

周一、二、四、五、六： 英语、中文、韩文朝鲜语、菲律宾语、越

南语、尼泊尔语、泰语、印度尼西亚语、西班牙语（周一周二前来

咨询时、将利用电话或翻译机进翻译。葡萄牙语请提前一周预约） 

★节假日年末年初休息 

时间：11：00～16：00 

（可从右边的QR码进入访问该中心） 

丰中国际交流中心   Tel: 06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

★请注意∶信息内容可能会有变更。  

-★-★-★- 本月信息 -★-★-★- 



■关于儿童园、保育园、幼儿园的申请的分类 

根据儿童的年龄和家长的情况，可利用的设施和时间有所不同。 

“需要保育”是指家长白天因工作、生病等原因无法照顾孩子的情

况。 

■国民健康保険
こ くみんけんこうほけん

の被保険者証
ひほけんし ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こくみんけんこうほけん

 被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。新
あたら

し

い被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
とど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（桃色
ももいろ

）は、

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こうしん

 

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こうしん

します。新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
うす

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つづ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
おやかてい

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
ようい く しゃ

。

所得制限
しょとくせいげん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
がいこくじん

のための日本語教室
にほんごき ょ う しつ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さんわちょう

） 

内容
ないよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
びょうき

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ごう

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
いじょう

で未就学
みしゅうがく

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こと

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につい

ては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
くわ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
もうしこみようし

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
きょういくしせつ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
しょうがいじ  ほいく

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、

3月
がつ

に2次
じ

選考
せんこう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に

通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
びょうき

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

■我们将给您邮寄国民健康保险被保险者证（保险

卡） 

10月份，我们将给加入国民保险的所有家庭成员邮寄国民健康保险

被保险者卡。新的保险卡（浅蓝色）从到达之日起即可使用。11月

1日（周一）起当前的保险卡（粉红色）将不能使用。 

咨询：保险资格课 ☎06-6858-2301 
 

■更新单亲家庭医疗证明 

医疗证明将于11月1日（周一）起更新。新的医疗证明是浅蓝色

的。符合条件者请完成更新手续。 

对象：2003年4月2日或之后出生的单亲家庭的儿童和其父母或看护

人。有收入限制。 

咨询：育儿福利课☎06-6858-2329 
 

■为外国人开办的日语教室 
2021年11月4日～2022年3月31日 ①周四19:00～20:00 ②周日

13:00～15:00 

地点：（1）网上上课 （2）庄内公民馆（三轮町） 

内容：学习对工作和生活有用的日语 

名额：①和②都是约10人 

申请：丰中国际交流中心 ☎06-6843-4343 按报名顺序 
 

■认定儿童园、保育所招入园（所）儿童 

条件：在丰中市居住并完成了住民登记，由于家长的工作或疾病而

需要保育,生后57天至3岁以下的儿童（3号认定），以及3岁以上至

未上学的儿童（2号认定）。 * 对象年龄因设施而异。 *关于3号

认定和2号认定在“丰中国际交流中心的通知”中有说明。 

有关申请的详细信息，请参阅“使用指南”。 “使用指南”和申

请表在育儿福利科以及市立、私立各保育和教育设施中发放。丰中

市主页上也可下载。 

申请：符合条件的儿童自出生后随时可以申请。 但是，希望在4月

入学的儿童，需要在12月 6日（周一）之前在育儿福利科申请☎06

-6858-2252，残疾儿童在10月29日（周五）之前在儿童事务科申请 

☎06-6858-2257 

入所、入园决定：将在1月底发送通知。如果在通知结果后出现空

缺，将在3月份进行第二次选拨。如果申请第二次选拔，在3月中旬

只向内定人员发送通知。 

 ３～５歳
さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

（

保育
ほいく

が必要
ひつよう

でない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

-★-★-★- 来自丰中国际交流中心的通知  -★-★-★- 

 3-5岁  0-2岁  

需要保育 保育所、认定儿童园 

（时间：早上到傍晚） 

2号认定  

保育所、认定儿童园 

（时间：早上到傍晚） 

3号认定  

不用保育 

（不需要保

育） 

幼儿园、认定儿童园 

（时间：早上到中午） 

1号认定  

 



10 
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豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

-★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■내년 4월에 초등・중학교 1학년에 입학하는 자녀의 보호

자에게 [취학통지서] 송부  

내년 4월에 초등학교・중학교에 입학하는 자녀의 보호자에게 10월 중순

에 취학통지서를 보내드립니다.  도착하지 않았을 경우는 연락해 주시기 

바랍니다. 

토요나카시립 이외의 학교에 입학하는 경우는 그 학교의 입학 허가서를 

제출해 주십시오.  

초등학교의 [취학통지서]는 토요나카시에 주민등록된2015년 4월 2일 ～

2016년 4월1일 출생한 아동에게 보내고 있습니다.  지금 거주하고 있는 

곳에 주민등록을 하지 않았을 경우는 연락 부탁드립니다.  외국국적의 아

동은 취학 안내서를 보내 드리니 토요나카시립 초등학교에 입학을 희망

하는 경우에는 시청에서 수속해 주십시오. 희망하지 않는 경우는 서류에 

회답하고 반송해 주십시오.  

문의：교육총무과 ☎06-6858-2553  

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

ど

もの保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、 連絡
れん ら く

し て く だ さ い。 外国籍
がいこくせき

の 子
こ

ど も は、 就学案内
しゅうがくあんない

を 送
お く

る の で、 豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かいとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に

来
こ

 られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 

週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 

토요나카시 알림 게시판  

とよなかし からの おしらせ  

한국・조선어판  / 韓国・朝鮮語版
かんこく ちょうせんごばん

 

발행：토요나카시 인권정책과 2021년 10월호 

発行
はっこう

：豊中市人権政策課
とよなかしじんけんせいさくか

 2021 年
ねん

 10月号
がつごう

 

매월１일 발행 / 毎月
まいつき

 1日
ついたち

 発行
は っ こ う

 

이 알림게시판은 시청, 토요나카국제교류센터, 각출장소, 공민관, 도서관등에서 배포하고 있습니다.  

토요나카시, 토요나카국제교류센터 홈페이지에서도 확인 할 수 있습니다.  또한  영어판은 왼쪽 마크를 등록 하시면 매월 메일로 보내 드립니다. 

그 외의 언어는 오른쪽 마크(토요나카국제교류협회 홈페이지)로 등록 하시면 메일로 보내 드립니다. 

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。 

その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

토요나카시 외국인 상담창구 

토요나카 시청 제1청사 5층 502번에서 영어, 중국어의 응대 창구가 있습

니다.   시청의 업무 수속 통역를 필요로 하거나 그 외 궁금한 점이 있으면 

방문해 주십시오.  

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일 

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외） 

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다. 

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.                                  

영어와 중국어 문의는 토요나카 시청의 번호로 접수받고 있습니다. 

토요나카시청 ☎ :06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

토요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 

일본생활에 대하여 무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자

격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관계, 일, 보건등）                                     

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남

어, 네팔어, 태국어, 인도네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전

화 또는 음성번역기를  이용할 수있습니다. 포르투칼어는 일주일전에 예약

해 주십시오    

★공휴일 및 연말연시는 쉽니다.    시간：11：00～16：00 

（센터로의 액세스는 오른쪽QR코드에서） 

토요나카국제교류센터 ☎ 06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다. 

―★―★―★― 이달의 알림판―★―★―★― 



■ 어린이원, 보육소, 유치원의 신청 구분에 대하여 

아동의 연령과 보호자의 상황에 따라 이용 가능한 시설과 시간의 다른점

이 있습니다.  

[보육 필요]라는 것은 보호자의 일 또는 병 등으로 인해 주간에 아이를 돌

볼 수 없는 경우에 해당되는 것입니다. 

■国民健康保険
こ くみんけんこうほけん

の被保険者証
ひほけんし ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こくみんけんこうほけん

 被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。新
あたら

し

い被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
とど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（桃色
ももいろ

）は、

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こうしん

 

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こうしん

します。新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
うす

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つづ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
おやかてい

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
ようい く しゃ

。

所得制限
しょとくせいげん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
がいこくじん

のための日本語教室
にほんごき ょ う しつ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さんわちょう

） 

内容
ないよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
びょうき

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ごう

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
いじょう

で未就学
みしゅうがく

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こと

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につい

ては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
くわ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
もうしこみようし

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
きょういくしせつ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
しょうがいじ  ほいく

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、

3月
がつ

に2次
じ

選考
せんこう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に

通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
びょうき

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

■국민건강 보험의 피보헙자증을 송부 

10월중에 세대 가입자 전원의 국민건강보험 피보헙자증을 보내드립니다. 

새로운 피보험자증(하늘색)은 도착한 당일부터 사용 가능합니다. 현재의 

피보험자증(연한 분홍색)은 11월 1일 (월)부터는 사용할 수가 없습니다.  

문의：보험 자격과 ☎06-6858-2301  
 

■한부모 가정 의료증 갱신 

11월 1일(월)부터 의료증을 갱신합니다. 새로운 의료증은 연한 하늘색입

니다. 대상자는 갱신 수속을 해 주십시오.  

대상： 한부모 가정에서 2003년 4월 2일이후에 출생한 아이와 부모 또는 

양육자. 소득제한 있음. 

문의： 육아 급부과 ☎06-6858-2329 

 

■외국인을 위한 일본어 교실 

2021년11월4일～2022년3월31일 ① 목요일19시～20시 ②일요일13시～

15시 

장소： ①온라인 ②쇼나이 공민관 （상와쵸） 

내용： 취업과 생활에 도움이 되는 일본어의 습득 

대상： ①、② 모두 10인 정도 

신청： 토요나카 국제교류센터 ☎06-6843-4343 선착순 

 

■인정 어린이원・보육소 입소 신청 

대상： 토요나카시에 거주하며 주민등록 되어 보호자의 일이나 병 등으로 

인해 보육을 필요로 하는 생후 57일～3세미만의 아동（3호 인정）과, 3세

이상으로 미취학의 아동(2호 인정) ※대상 연령은 시설에 따라 차이가 있

습니다.  ※3호 인정, 2호 인정에 대해서는 [토요나카 국제교류센터의 알림 

게시판]에서 설명하고 있습니다. 

신청에 관한 자세한 사항은 [이용 안내]를 확인하시기 바랍니다. [이용 안

내]와 신청용지는 육아 급부과, 시립・민간의 각 보육・교육시설에서 배

포합니다. 토요나카시 홈페이지에도 있습니다. 

신청： 대상 아동 출생후 수시접수. 다만 4월에 입소하려는 아동은 12월 

6일 (월)까지  육아 급부과로 ☎06-6858-2252, 장애자 보육은 10월 29일 

(금)까지  어린이 사업부로 ☎06-6858-2257 

입소・(원)결정：1월말에 통지를 합니다. 결과 통지후 결원이 나왔을 경

우는 3월에 2차 전형이 있습니다. 2차 전형에 응모한 경우 내정된 자에 한

해 3월 중순에 통지서를 보내 드립니다.  

 ３～５歳
さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

 

（保育
ほいく

が必要
ひつよう

でない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

 3～5세 0～2세  

보육 필요  보육소・인정 어린원 

(시간: 아침부터 저녁까지) 

2호 인정  

보육소・인정 어린원 

(시간: 아침부터 저녁까지) 

3호 인정  

보육 불필요 

(보육을 필요

로 하지 

 않는다) 

유치원・인정 어린이원 

(시간: 아침부터 낮까지) 

1호 인정 

 

―★―★―★― 토요나카국제교류센터 알림게시판 ―★―★―★― 
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-★-★-★-Thông tin trong tháng -★-★-★- -★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■Gửi giấy thông tin nhập học đến các em sẽ vào lớp 1 
và các em sẽ lên cấp 2 vào năm sau 

 Vào giữa tháng 10, giấy thông tin nhập học sẽ được gửi 
đến những hộ gia đình có con em bắt đầu nhập học vào 
trường tiểu học/trường trung học cơ sở. Nếu trường hợp 
không nhận được, xin hãy liện hệ . Với trường hợp nhập 
học vào trường ngoài thành phố Toyonaka cần nộp giấy 
trúng tuyển nhập học của trường đó.  

Đối với trẻ em có quốc tịch nước ngoài sẽ được gửi giấy 
hướng dẫn đi học, nếu có nguyện vọng học taị trường tiểu 
học tại thành phố Toyonaka , hãy tới ủy ban để làm thủ tục , 
nếu không có nguyện vọng xin vui lòng hồi đáp bằng những 
hồ sơ được gửi bên trong thư . 

Liên hệ: Ban giáo dục tổng hợp ☎06-6858-2553 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

ど

もの保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、 連絡
れん ら く

し て く だ さ い。 外国籍
がいこくせき

の 子
こ

ど も は、 就学案内
しゅうがくあんない

を 送
お く

る の で、 豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かいとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

THÔNG TIN TỪ   

THÀNH PHỐ TOYONAKA 

とよなかし からの おしらせ  

Bảng Tiếng Việt / ベトナム語
べ と な む ご

版
ばん

 

Phát hành tại thành phố Toyonaka 

発行：豊中市人権政策課
は っ こ う ： と よ な か し じ ん け ん せ い さ く か

 2021年
ねん

 10月号
がつごう

 

phát hành vào ngày 1 hàng tháng    毎月
まいつき

１日
ついたち

発行
はっこう

 

 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka. 

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka.  Và nếu chỉ muốn đăng ký tiếng anh thì đăng ký thông qua QR phía bên trái , các 
ngôn ngữ khác thì  đăng ký QR  ở bên phải ( trang web của trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka) sẽ được nhận thông tin bằng Email .     

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。 

その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

Dịch vụ tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung Quốc tại phòng 502 tầng 5 
trong tòa nhà số 1 thị chính thành phố Toyonaka. Dịch vụ: thông dịch, hổ trợ 
tư vấn các thủ tục hành chính và mọi thắc mắc.  

Tiếng Anh: thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 Tiếng Trung Quốc: thư 4  

Giờ làm việc: 10:00 - 16:00 (nghỉ trưa 12:00 - 13:00)  

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn 
vào ngoài giờ làm việc trên. 

★Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung Quốc thì hãy gọi đến  

số điện thoại trên. Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính  

thì hãy nói bằng tiếng Nhật.           

豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

Trung tâm hành chính Toyonaka☎:06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

★Lưu ý; nội dung bài viết có khả năng thay đổi bất kỳ. 

Trung tâm giao lưu Quốc tế Toyonaka (tầng 6 của tòa nhà "ETRE 
Toyonaka" trước ga Hankyu Toyonaka), bạn có thể tư vấn  bất cứ điều gì về 
cuộc sống ở Nhật Bản. (Quan hệ vợ chồng, giáo dục, nuôi dạy con cái, tình 
trạng cư trú, thủ tục, học tiếng Nhật, quan hệ con người, công việc, sức 
khỏe, v.v.) 

Thứ hai , thứ ba ,thứ  năm , thứ sáu, thứ  bảy : có thông dịch viên các Anh, 
Tiếng Hoa, tiếng Hàn -Triều Tiên, tiếng Philippine, tiếng Việt Nam, tiếng 
Nepal, tiếng Thái, tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha (Nếu bạn tới trung 
tâm vào thứ hai / thứ ba thì chúng tôi hỗ trợ dịch qua điện thoại hoặc máy 
thông dịch .Vui lòng đặt lịch cho tư vấn bằng  tiếng Bồ Đào Nha trước một 
tuần)  

★ Trung tâm sẽ nghỉ vào ngày lễ ,các ngày cuối năm và đầu 
năm 

Thời gian: 11: 00-16: 00  

(Truy cập vào trung tâm từ mã QR bên phải)  

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に来
こ

 

られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 週間前
しゅうかんまえ

 

に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

Toyonaka International Center ☎ 06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

Tư vấn dành cho người nước ngoài  

tại tòa nhà hành chính Toyonaka 豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 



■ Về việc phân loại đăng ký nhà trẻ, trường mẫu giáo , cơ 

sở có cả nhà trẻ và mẫu giáo 

Tùy thuộc vào độ tuổi của trẻ và tình hình của cha mẹ, mà cơ sở  và thời 

gian có thể khác nhau. 

"Cần thiết phải có người trông trẻ sau giờ học " là khi người giám hộ 

không thể chăm sóc trẻ trong ngày do công việc hoặc bị bệnh 

 

■国民健康保険
こ くみんけんこうほけん

の被保険者証
ひほけんし ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こくみんけんこうほけん

 被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。新
あたら

し

い被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
とど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（桃色
ももいろ

）は、

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こうしん

 

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こうしん

します。新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
うす

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つづ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
おやかてい

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
ようい く しゃ

。

所得制限
しょとくせいげん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
がいこくじん

のための日本語教室
にほんごき ょ う しつ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さんわちょう

） 

内容
ないよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
びょうき

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ごう

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
いじょう

で未就学
みしゅうがく

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こと

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につい

ては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
くわ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
もうしこみようし

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
きょういくしせつ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
しょうがいじ  ほいく

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、

3月
がつ

に2次
じ

選考
せんこう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に

通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
びょうき

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

■Gửi giấy thẻ bảo hiểm y tế quốc dân  

Thẻ bảo hiểm mới (màu xanh nuớc biển ) sẽ đuợc gửi đến tất cả các 
thành viên trong hộ gia đình tham gia bảo hiểm y tế quốc dân trong tháng 
10, có thể sử dụng kể từ ngày nhận.Thẻ bảo hiểm hiện tại (màu hồng ) sẽ 
không dùng được từ ngày 1 tháng 11.  

Liên hệ: Phòng bảo hiểm ☎06-6858-2301 

 

 

■Gia hạn giấy chứng nhận y tế dành cho Cha / Mẹ đơn thân 

Giấy chứng nhận y tế sẽ được gia hạn từ ngày 1/11,. Bản mới màu xanh 
nước biển nhạt .Hãy làm thủ tục gia hạn . 

Đối tượng: Cha / Mẹ đơn thân hoặc người nuôi dưỡng của trẻ  sinh từ 
ngày 2 /4/2003 trở đi có mức thu nhập thấp                  

Liên hệ: Văn phòng trợ cấp chăm sóc trẻ em  ☎06-6858-2269 

 

 

■Lớp học tiếng Nhật dành cho người nước ngoài 

Từ ngày 4/11/2021 đến 31/3/2022, ①thứ năm từ 19:00～20:00, ②chủ 

nhật từ 13:00～15:00 (14 lần trong mỗi trường hợp) 

Địa điểm: ①học trên web, ②Shonai kouminkan (Sanwacho).  

Nội dung: lớp học tiếng nhật dùng cho công việc và trong sinh hoạt hàng 
ngày 

Đối tượng: ①, ② đều 10 người 

Đăng ký: Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.☎06-6843-4343 

 Ưu tiên cho người đăng ký trước. 

 

 

■Đơn xin gửi trẻ vào nhà trẻ và mẫu giáo  
Đối tượng: Trẻ em từ 57 ngày tuổi đến dưới 3 tuổi (nhómsố 3) sống ở 
Thành phố Toyonaka ,đã đăng ký cư trú , cần gửi trẻ do  bố mẹ đi làm 
hoặc bị bệnh  và trẻ  trên 3 tuổi chưa tới tuổi đi học (nhóm số 2)  

* Tùy theo cơ sở mà độ tuổi quy định có khác nhau . 

* Chứng nhận số 3 và số 2 được giải thích trong "Bản tin từ Trung tâm 
Giao lưu Quốc tế Toyonaka". 

Về việc đăng ký , hãy xem thông tin cụ thể ở phần "Hướng dẫn đăng ký". 
"Hướng dẫn  đăng ký " và các mẫu đơn đăng ký được phân phối tại Bộ 
phận Quyền lợi Chăm sóc Trẻ em và các cơ sở giáo dục và chăm sóc trẻ 
em của thành phố và tư nhân. Nó cũng có trên trang web của Thành phố 
Toyonaka. 

Đối tuợng : Ứng dụng: Được chấp nhận vào bất kỳ thời điểm nào sau khi 
đứa trẻ được sinh ra.Tuy nhiên, đối với những trẻ em muốn nhập học vào 

tháng 4, phải liên hệ tới bộ  phận Quyền lợi Chăm sóc Trẻ em ☎06-6858-
2252 trước Thứ Hai, ngày 6 tháng 12 , đối với trẻ khuyết tật liên hệ bộ 

phận công vụ ☎06-6858-2257 trước Thứ Sáu, ngày 29 tháng 10. 

 Nhập học / Quyết định nhập học: Thông báo sẽ được gửi vào cuối tháng 
1. Sau khi thông báo kết quả,trường vẫn còn chỗ tróng  sẽ có đợt tuyển 
chọn đợt 2  vào tháng Ba. Nếu bạn nộp đơn cho đợt tuyển chọn thứ hai, 
chỉ những ai trúng tuyển mới nhận được thông báo vào giữa tháng ba. 

-★-★-★- Thông tin từ trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka-★-★-★- 

 ３～５歳
さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

（

保育
ほいく

が必要
ひつよう

でない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

  3 tới 5 tuổi 0 tới 2 tuổi 

cần thiết phải 
có người trông 
trẻ sau giờ học 

  

  

nhà trẻ, cơ sở có cả 
nhà trẻ và mẫu giáo 

( thời gian : từ sáng 
tới chiều) 

Nhóm số 2 

nhà trẻ, cơ sở có cả 
nhà trẻ và mẫu giáo 

( thời gian : từ sáng 
tới chiều) 

Nhóm số 3 

  

 không cần 
thiết phải có 
người trông trẻ 
sau giờ học 

  

  

mẫu giáo , cơ sở có 
cả nhà trẻ và mẫu 
giáo 

( thời gian : từ sáng 
tới trưa ) 

Nhóm số 1 
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豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

-★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■ Pengiriman Surat “Pemberitahuan Kehadiran Sekolah” Untuk Wali Murid 

SD dan SMP April Tahun Ajaran Depan. 

Bagi wali murid anak yang akan mendatangi SD atau SMP pada Bulan April 

tahun depan, akan didistribusikan surat “Pemberitahuan Kehadiran Sekolah” 

pada pertengan Bulan Oktober. Jika surat tidak sampai mohon hubungi kontak 

di bawah. Jika anak Anda akan masuk ke sekolah di luar Kota Toyonaka, mo-

hon serahkan bukti izin masuk sekolah dari sekolah tersebut. 

Surat “Pemberitahuan Kehadiran Sekolah” SD juga akan dikirimkan ke seluruh 

anak yang lahir pada 2 April 2015 s.d. 1 April 2016 di Kota Toyonaka. Jika Anda 

belum terdaftar sebagai penduduk Kota Toyonaka, mohon hubungi kontak di 

bawah. Surat ini juga dikirimkan ke seluruh warga negara asing. Jika Anda ingin 

mendaftarkan Anak ke SD umum di Kota Toyonaka, mohon untuk melakukan 

pengurusan di Balai Kota Toyonaka. Jika tidak ingin mendaftar, mohon isi 

demikian di formulir yang juga terlampir dalam surat yang kami dikirimkan. 

Info lebih lanjut: Departemen Pendidikan ☎06-6858-2553 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

どもの

保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れ ん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の学校
が っ こ う

へ

入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

ま

れの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、連絡
れ ん ら く

してくださ

い。外国籍
がいこくせ き

の子
こ

どもは、就学案内
しゅうがくあんない

を送
お く

るので、豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かい とう

し返送
へんそう

してくだ

さい。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に

来
こ

 られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
まーく

から） 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 

Buletin Bulanan 

 Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ  

Bahasa Indonesia / インドネシア語
ご

版
ばん

 

Penerbit：Divisi Kebijakan Hak Asasi Manusia Kota Toyonaka 

発行：豊中市人権政策課
は っ こ う  と よ な か し じ ん け ん せ い さ く か

 2021年
ねん

10月号
がつごう

 

 Terbit tanggal 1 setiap bulan 毎月
まいつき

1日
にち

発行
は っ こ う

 

Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.  

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center. Untuk edisi Bahasa Inggris, Anda dapat mendaftarkan langganan 

buletin e-mail melalui kode QR yang kiri. Untuk bahasa lainnya, Anda dapat mendaftar melalui kode QR yang kanan (laman website Toyonaka International Center). 

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

り

ます。その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa 
Inggris dan China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5. (Loket nomor 
502) 

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan, pengisian dokumen, dsb. 

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat  Bahasa China：Rabu 

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00） 

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu 
sebelum konsultasi. 

★Saat Anda menghubungi departemen kami mohon gunakan Bahasa 
Jepang. 

Untuk Bahasa Inggris dan China mohon datang ke balai kota. 

Toyonaka City Hall Tel: 06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

Konsultasi Bagi Warga Asing 

★Konten pemberitahuan dapat berubah. 

Layanan konsultasi mengenai kehidupan tersedia di Toyonaka Internation-

al Center (Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan Stasiun Toyonaka). 

(Masalah pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar 

Bahasa Jepang, pekerjaan, kesehatan, dsb) 

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Taga-

log, Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Selasa, 

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa 

Portugis mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)  

★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun. 

Jadwal：11：00～16：00 （Akses ke center dapat dilihat di 

laman pada kode QR kanan） 

Toyonaka International Center Tel: 06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

-★-★-★- INFORMATION -★-★-★- 



■Mengenai Sistem Pengelompokan Untuk Pendaftaran Taman Kanak

-Kanak (Kodomoen, Hoikusho, Yuchien) 

Jam TK berbeda sesuai dengan usia anak dan keadaan orang tua. Yang terma-

suk ke dalam “penitipan anak dibutuhkan” adalah jika orang tua tidak dapat 

mengasuh anak karena alasan seperti kerja, sakit, dsb. 

■国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

の被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

 被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。 新
あたら

し

い被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

（桃色
も も いろ

）

は、11月
がつ

1 日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こ う し ん

 

11月
がつ

1 日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こ う し ん

します。 新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
う す

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つ づ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
お や か て い

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または

養育者
よ う い く し ゃ

。所得制限
しょ と く せい げん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

 

■ 外国人
が いこ く じん

のための日本語教室
に ほ ん ご き ょ う し つ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15

時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さん わ ち ょ う

） 

内容
な いよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ご う

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
い じ ょ う

で未就学
み し ゅ う が く

の

子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

に

ついては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し 込
こ

み に つ い て、 詳
く わ

し く は「 利用案内
り よ う あ ん な い

」を 見
み

て く だ さ い。「 利用案内
り よ う あ ん な い

」と

申込用紙
も う し こ み よ う し

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
き ょ う い く し せ つ

で配布
は い ふ

しています。

豊中
とよなか

市
し

HPにもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

した

い子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
し ょ う が い じ  ほ い く

は10月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、3月
がつ

に2次
じ

選考
せん こう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中 旬
ちゅうじゅん

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。 
-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
び ょ う き

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができない場合
ば あ い

の
ことです。 

 

■ Pengiriman Kartu Asuransi Kesehatan Nasional 

Pengiriman Kartu Asuransi Kesehatan Nasional akan dilakukan pada 

Bulan Oktober. Kartu baru (berwarna biru muda) berlaku sejak tanggal 

surat berisi kartu sampai di alamat. Kartu lama (berwarna merah mu-

da) tidak akan berlaku lagi mulai Senin, 1 November. 

Info lebih lanjut: Departemen Kualifikasi Asuransi ☎06-6858-2301 

■  Pembaruan  Kartu  Surat  Keterangan  Dokter  Untuk  Keluarga 

Dengan Orang Tua Tunggal 

Karu surat keterangan dokter akan diperbarui tanggal 1 November 

(Senin). Kartu baru akan berwarna biru muda. Mohon untuk mendaftar 

untuk pembaruan kartu. 

Untuk: Keluarga dengan orang tua tunggal atau anak yang masuk da-

lam ryoiku (intervensi dini anak). Ada batasan pendapatan. 

Info lebih lanjut: Departemen Pengasuhan Anak ☎06-6858-2329 

■ Kelas Bahasa Jepang Untuk Warga Negara Asing 

4 November 2021 – 31 Maret 2022 ① Kamis 19:00-20:00 ② Minggu 

13:00-15:00 

Lokasi: ① Online  ② Shonai Community Center (Sanwacho) 

Muatan: Bahasa Jepang yang digunakan dalam kehidupan sehari-hari 

dan di kantor 

Untuk: 10 pendaftar untuk masing-masing ① dan ② 

Pendaftaran:  Pusat  Antarbangsa  Toyonaka  ☎ 06-6843-4343 

pendaftaran sesuai urutan daftar 

 

■ Pendaftaran Kodomoen dan Hoikusho 

Untuk: anak berumur 57 hari – kurang dari 3 tahun, 3 tahun ke atas 

dan belum masuk sekolah, yang butuh penitipan anak karena orang 

tua/wali bekerja atau sakit, dsb. ※Tempat penitipan berbeda sesuai 

umur. ※Mengenai pengelompokan (kelompok 2 dan kelompok 3), mo-

hon cek Pemberitahuan dari Pusat Antarbangsa Toyonaka di bawah. 

Untuk mendaftar mohon cek bagian “Paduan Penggunaan”. Paduan 

Penggunaan dan formulir pendaftaran dapat diambil di Departemen 

Pengasuhan Anak di Balai Kota atau fasilitas-fasilitas penitipan anak 

yang  dimiliki  oleh  kota.  Formulir  juga  tersedia  di  website  Kota 

Toyonaka. 

Pendaftaran: pendaftaran dapat dilakukan sejak kelahiran. Untuk anak 

yang ingin masuk mulai Bulan April mohon mendaftar paling lambat 

Senin, 6 Desember ke Departemen Pengasuhan Anak ☎06-6858-

2252, untuk anak yang harus menerima pengasuhan intervensi dini 

hubungi paling lambat Jumat, 29 Oktober ke Departemen Manajemen 

☎06-6858-2257. 

Setelah pendaftaran ditetapkan: surat notifikasi akan dikirimkan pada 

pertengahan Bulan Januari.  Jika setelah pengiriman notifikasi  ada 

tambahan kursi kosong, aka nada penetapan gelombang kedua pada 

Bulan Maret. Jika anak mendapatkan kursi pada gelombang kedua 

surat notifikasi akan dikirimkan pada pertengahan Bulan Maret. 

-★-★-★- INFORMATION FROM TOYONAKA INTERNATIONAL CENTER -★-★-★- 

 
３～５歳

さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

（

保育
ほいく

が必要
ひつよう

で

ない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

  3-5 Tahun 0-2 Tahun 

Penitipan anak 
dibutuhkan 

Hoikusho dan Kodo-
moen 

(Waktu: pagi sampai 
sore) 

Kelompok 2 

Hoikusho dan Kodomoen 

(Waktu: pagi sampai sore) 

Kelompok 3 

Penitipan anak 
tidak dibutuhkan 

  

Yuchien dan Kodomoen 

(Waktu: pagi sampai 
siang) 

Kelompok 1 

  

  

  



10 
2021 

豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

Toyonaka City Hall Tel: 06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

-★-★-★- यो महिनाको सूचना  -★-★-★- -★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■आगाहम सालको अहिल महिनामा िाथहमक हिद्यालय ‘स्यो-गाक्कोउ’ तथा हनम्न 

माध्यहमक हिद्यालय ‘चु्य-गाक्कोउ’ को पहिलो िर्षको हिद्याथी ‘इहचनेन-सेइ’ हुने 

िालिाहलकाको अहििावकिरुलाई हिद्यालय िवेश सूचना ‘सु्यगाकु चुउहच-स्यो’ 

पठाउनेछौ।  

आगामि सालको अमिल िमिनािा, िाथमिक तथा मनम्न िाध्यमिक मिद्यालयिा भनाा हुने 

िालिामलकाको अमभभावकिरुलाई, अक्टोिर िमिनाको मिचमतर ‘मिद्यालय िवेश सूचना’ 

पठाउनेछौ। नआएको खण्डिा, िािीलाई सम्पका  गननािोस। तोयोनाका नगरपामलकाको 

िातितका सरकारी मिद्यालयिरु ‘मसररचन-गाक्कोउ’ भन्दा िािेकको अन्य मिद्यालयिा भनाा 

हुने खण्डिा, उक्त मिद्यालयको िवेश अननिमत पत्र िनझाउननिोस।   

िाथमिक मिद्यालयको ‘मिद्यालय िवेश सूचना’, तोयोनाका नगरपामलकािा आवासीय दताा 

भै, २०१५ साल अमिल २ ताररख िाट २०१६ साल अमिल १ ताररखको मिचिा जने्मका 

िालिामलकालाई पठाइनेछ। िाल िसोिास गरररिेको नगर कायालयिा आवासीय दताा 

गरेको छैन भने, िािीलाई सम्पका  गननािोस। मिदेशी नागररकिरुको िालिामलकाको 

िकिा, मिद्यालय िवेश गाइड पठाइनेछ। तोयोनाका नगरपामलकाको सरकारी िाथमिक 

मिद्यालयिा जान चािेको खण्डिा, नगरपामलका कायाालय ‘मसयाकन स्यो’ िा गएर आवश्यक 

िमकयािरु पनरा गननािोस। जान नचािेको खण्डिा, सँगै पठाइएका कागजपत्रलाई भरेर पनन 

मिताा पठाउननिोस।   

सोधपनछ :  शैमिक तथा सािान्य िामिला मिभाग  ☎०६-६८५८-२५५३ 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

ど

もの保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、 連絡
れん ら く

し て く だ さ い。 外国籍
がいこくせき

の 子
こ

ど も は、 就学案内
しゅうがくあんない

を 送
お く

る の で、 豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かいとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に

来
こ

 られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

Toyonaka International Center Tel: 06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 

तोयोनाका नगरपालिका 
मालिक िूचना पत्र 

とよなかし からの おしらせ  

नेपािी िंस्करण / ネパール語
ご

版
ばん

 

तोयोनाका नगरपालिकाद्वारा प्रकालित 

発行：豊中市人権政策課
は っ こ う  と よ な か し じ ん け ん せ い さ く か

 2021年
ねん

9月号
がつごう

 

हरेक महहनाको १ ताररख प्रकालित हुने सूचना पत्र 毎月
まいつき

1日
にち

発行
は っ こ う

 

यो सूचना पत्र तोयोनाका नगरपामलका र यसका समू्पर्ा शाखा कायाालयिरु, तोयोनाका अन्तराामरि य केन्द्र, सािनदामयक भवन 'कोमिन्कान' र पनस्तकालयिरुिा उपलब्ध छ । साथै, 

नगरपामलका तथा तोयोनाका अन्तराामरि य केन्द्रको  िोिपेजिा पमन यो सूचना पत्र िेना समकन्छ ।  िाँया  

मदइएको क्यनआर कोड स्क्क्यान गरर रमजस्टर गरेिा िरेक िमिना अंगे्रजी भाषािाट िकामशत हुने पत्र िेल िािा त िाट पठाइन्छ । अन्य भाषाका पत्रिरु, 

दाँयाको क्यनआर कोड (तोयोनाका अन्तराामरि य केन्द्रको िोिपेज) स्क्क्यान गरर रमजस्टर गरेिा िेल िािा त पठाइन्छ। 

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。 

その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

हिदेशी नागरिककालाहग तोयोनाकामा सोधपुछ काउन्टि 

तोयोनाका नगिपाहलकाको पहिलो ििनको पाचौ तल्लाको ५०२ नम्बिको 

काउन्टिमा अंगे्रजी ि हचहनयााँ िार्ामा सोधपुछ सिसल्लाि गनष सहकने काउन्टि 

ििेको छ ।  नगिपाहलकाका कायष िहियाको अनुिाद वा अन्य निुहिएको कुिा 

िएमा यिााँ आउनुिोस्।  

अंगे्रजी िार्ा: सोम, मंगल, हिहि ि शुििाि     हचहनयााँ िार्ा: िुधिाि 

समय: १०: ०० िजे िाट १६:०० िजेसम्म (१२:०० देखि १३:०० िजे िािेक) 

★ अन्य िार्ा ि समयको लाहग कखिमा १ िप्ता अहि जानकािी हदनुिोस् ।   

★ सम्बन्धित मिभागिा ित्यि सम्पका  गदाा जापानी भाषािा िोल्नन पने हुन्छ ।  अंगे्रजी र 

जापानी भाषािा सोधपनछ गनाका लामग िामथका नम्बरिा सम्पका  गना सक्नन हुन्छ ।   

िान्कू्य तोयोनाका से्टसन अगाडीको एते्र तोयोनाका भवनको छैठौ ं तल्लािा अिन्धस्क्थत 

तोयोनाका कोकन साई को-यू सेन्टरिा तपाईले जापानको जनजीिनको िारेिा जननसनकै कन रा 

पमन सल्लाि गना सक्ननहुन्छ ।  (दाम्पत्य मजिन, मशिा, िालिच्चा हुकााउने सम्बन्धि, 

रेमसडेन्ट परमिट, कागजी िमिया, जापानी भाषा, िानिीय सम्बि, काि, मििा आमद) 

सोि, िंगल, मिमि, शनि, शमनिार: अंगे्रजी, मचमनयाँ, कोररयाली, मिमलमपनो, मभयतनािी, 

नेपाली, थाई, इन्डोनेमशयाली, से्पनी भाषा (सोि र िंगलिार सेन्टरिा आउनन हँुदा टेमलिोन 

वा अननिाद गने यन्त्र को सिायताले भाषा अननिाद गररनेछ । पोचनागाली भाषाको को लामग 

१ िप्ता पमिले िनमकंग गनना पदाछ ।  सािाजमनक मिदा र वषाान्त र नयाँवषािा सेन्टर मिदा 

हुनेछ । 

सिय : ११:०० िाट १६:०० सम्म  

(सेन्टरिा आउने तररकाको लामग दायाँ पमि को कू्यआर कोड ररड गननािोस्  

। 

★सूचनाका मिषयिरु पररितान हुन सके्न भएकोले ध्यान मदननिोस् ।   



■बाल उद्यान केन्द्र, नर्सरी सु्कल, ककन्डरगारे्टनको लागी 
आवेदनको बगीकरणको बारेमा 

बालबाललकाको उमेर र अलििावकको अवस्थाको आधारमा, उपलब्ध 
सुलबधाहरु र समय फरक-फरक हुन सक्छन।  

“बाल हेरचाह चालहने” िन्नाले अलििावकको काम वा रोगको कारणले, 
लिउँसोको समयमा बच्चाको हेरलबचार गनन असमथन िने्न कुरालाई बुझाउछ।  

■国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

の被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

 被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。 新
あたら

し

い被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

（桃色
も も いろ

）は、

11月
がつ

1 日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こ う し ん

 

11月
がつ

1 日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こ う し ん

します。 新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
う す

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つ づ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
お や か て い

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
よ う い く し ゃ

。

所得制限
しょ と く せい げん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
が いこ く じん

のための日本語教室
に ほ ん ご き ょ う し つ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さん わ ち ょ う

） 

内容
な いよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ご う

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
い じ ょ う

で未就学
み し ゅ う が く

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につい

ては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
く わ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
も う し こ み よ う し

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
き ょ う い く し せ つ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
し ょ う が い じ  ほ い く

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、

3月
がつ

に2次
じ

選考
せん こう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中 旬
ちゅうじゅん

に

通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
び ょ う き

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

■राकरि य स्वास्थ्य बीमाको बीमा कार्स पठाउनेछौ  
अक्टोबर मलहनाको लबचलिर, पररवारका सबै सिस्यहरुको रालरि य स्वास्थ्य 

बीमाको बीमा कार्न पठाउनेछौ। नयाँ बीमा कार्न (हल्का नीलो) लाई प्राप्त गरेकै 

लिनबाट प्रयोग गनन सलकन्छ। हालको बीमा कार्न  (गुलाबी) लाई नोिेम्बर १ िाररख 

(सोमबार) बाट प्रयोग गनन सलकिैन। 

र्ोधपुछ : बीमा योग्यिा लबिाग  ☎०६-६८५८-२३०१ 

 

■एकल अकििावक पररवार मेकर्कल कार्सको नवीकरण 

नोिेम्बर १ िाररख (सोमबार) बाट मेलर्कल कार्न नवीकरण हुिैछ। नयाँ 
मेलर्कल कार्न हल्का नीलो हुनेछ। ललिि ब्यक्तिहरुले नवीकरण प्रलिया पूरा 
गनुनहोस। 

लक्ष्य : एकल अलििावक पररवारमा २००३ साल अलप्रल २ िाररख पलछ 
जक्तिएका बच्चाहरु र आमा/बुबा, अथवा बच्चाहरुको रेखिेख गने ब्यक्ति। 
आयको सीमा िोलकएको छ। 

र्ोधपुछ : बाल-पालनपोषण लाि लबिाग  ☎०६-६८५८-२३२९ 

 

■कबदेकि नागररकहरुको लाकग जापानी िाषा कक्षा  
२०२१ साल नोिेम्वर ४ िाररख बाट २०२२ साल माचन ३१ िाररख सम्म १ लबलहबार 
बेलुका ७ बजे बाट ८ बजे सम्म २ आइिबार लिउँसो १ बजे बाट ३ बजे सम्म 

स्थान : १ अनलाइन  २ स्योनाइ सामुिालयक िवन ‘स्योनाइ कोलमन्कान’ (सान्वा-
च्यो) 

लबषयबसु्त : काम या जनजीवनको लालग उपयोलग जापानी िाषा लसक्न सलकने 

लक्ष्य : १ र २ िुबैमा १० जना सम्म 

आवेिन : िोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र ☎०६-६८४३-४३४३ पलहला आउनेलाई 

प्राथलमकिा लिइनेछ  

 

■अकधकृत बाल उद्यान केन्द्र/नर्सरी सु्कलको लागी आवेदन 
लक्ष्य : िोयोनाका नगरपाललकामा बसोबास गने र आवासीय ििान िएका, 
अलििावकको काम वा रोगको कारणले हेरचाहको आवश्किा िएका ५७ लिन 
िेक्तख ३ बषन मुलनका बच्चाहरु (नं. ३ को रुपमा अलधकृि) र, ३ बषन वा सो िन्दा 

मालथका अझै लबद्यालय गै नसकेका बच्चाहरु (नं. २ को रुपमा अलधकृि) ※ 
सुलबधा प्रिान गने ठाँउहरु अनुसार ललिि उमेर समुह फरक-फरक हुनसक्छ। 

※ नं. ३ र नं. २ को रुपमा अलधकृि को बारेमा “िोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्रको 

सूचना" मा थप ब्याख्या गररएको छ।  
आवेिनको बारेमा लबसृ्ति जानकाररको लालग “उपयोग गाइर्” हेनुनहोस। 
“उपयोग गाइर्” र आवेिन फारामलाई बाल-पालनपोषण लाि लबिाग, सरकारी 
िथा लनजी नसनरी सु्कल या शैलिक सुलबधा प्रिान गने ठाँउहरुमा लबिरण गररन्छ। 
िोयोनाका नगरपाललकाको होमपेजमा पलन उपलब्ध छ्।  

आवेिन : ललिि समुह लित्रका बच्चाहरु जक्तिएपलछ कुनै पनी समयमा स्वीकृि 
हुने। िथालप, अलप्रल मलहनामा प्रवेश गनन चाहने बच्चाहरुको लालग लर्सेम्बर ६ 

िाररख (सोमबार) सम्ममा बाल-पालनपोषण लाि लबिाग ☎०६-६८५८-२२५२, 
र लबशेष आवश्यकिा िएका बच्चाहरुको नसनरी सु्कलको लालग अक्टोबर २९ 

िाररख (शुिबार) सम्ममा बाल कायनयोजना लबिाग ☎ ०६-६८५८-२२५७ मा 
सम्पकन  गनुनहोस।  

 प्रवेश लनणनय : जनवरीको अन्त्यमा पठाइनेछ। नलिजाको सूचना पठाइसके पलछ 
ररि स्थान िएको खण्डमा, माचन मलहनामा िोश्रो चयन हुनेछ। िोश्रो चयनको 
लालग आवेिन गरेको खण्डमा, प्रवेश संिालवि आवेिकलाई मात्र माचन मलहनाको 
लबचलिर सूचना पठाइनेछ। 

-★-★-★- तोयोनाका अन्तरासकरि य केन्द्रको रू्चना -★-★-★- 

 ３～５歳
さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

（

保育
ほいく

が必要
ひつよう

でない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

 ३   〜५ बषन  ०〜२ बषन  

बाल हेरचाह 

चालहने 

नसनरी सु्कल/अलधकृि 
बाल उद्यान केन्द्र 
(समय : लबहानबाट बेलुका 
सम्म) 
नं. २ को रुपमा अकधकृत  

नसनरी सु्कल/अलधकृि बाल 
उद्यान केन्द्र 
(समय : लबहानबाट बेलुका 
सम्म) 
नं. ३ को रुपमा अकधकृत  

बाल हेरचाह 

नचालहने 

(हेरचाह आवश्यक 

निएको) 

नसनरी सु्कल/अलधकृि 
बाल उद्यान केन्द्र 
(समय : लबहानबाट बेलुका 
सम्म) 
नं. १ को रुपमा अकधकृत 
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-★-★-★- ข่าวสารรายเดือน -★-★-★- -★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

◾ จะม ี “จดหมายเรียกเข้าเรียน”  ส่งถึงผู้ปกครองของเดก็ท่ีมีอายุตามเกณฑ์เข้าเรียน
ชัน้ปีท่ี 1 ในโรงเรียนประถมและ/หรือโรงเรียนมธัยมศึกษาตอนต้นในเดือนเมษายนปีหน้า 

ชว่งกลางเดอืนตุลาคม ทางเมอืงจะท าการส่ง “จดหมายเรยีกเขา้เรยีน (ชกูะคุซจูโิฉะ)”  ไปยงั
ผูป้กครองทีม่บุีตรหลานก าลงัจะเขา้เรยีนในโรงเรยีนประถมและ/หรอืมธัยมศกึษาตอนต้นในเดอืน
เมษายนปีหน้า โปรดแจง้ทางเมอืงหากท่านทีม่คีุณสมบตัติรงตามเงื่อนไขแต่ไม่ไดร้บัจดหมาย อนึ่ง 
ในกรณีทีบุ่ตรหลานของท่านมกี าหนดการเขา้เรยีนในโรงเรยีนทีต่ ัง้อยู่นอกเมอืงโทโยนาคะ ตอัง
แจง้ทางเมอืงโดยแสดงจดหมายรบัเขา้เรยีนที่ออกโดยโรงเรยีนดงักล่าวด้วย 

“จดหมายเรยีกเขา้เรยีน” ของโรงเรยีนประถมนัน้ จะส่งใหผู้ท้ีม่สี ามะโนครวัอยู่ในเมอืงโทโยนาคะ
ทีเ่ป็นผูป้กครองของเดก็ทีเ่กดิตัง้แต่วนัที่ 2 เมษายน ค.ศ. 2015 ถงึวนัที่ 1 เมษายน ค.ศ. 2016 
โปรดรบีแจง้กบัทางเมอืงหากท่านอาศยัอยู่ในเมอืงแต่ยงัไม่ไดล้งทะเบยีนส ามะโนครวั ส าหรบัเดก็ที่
มสีญัชาตอิื่นนอกจากญี่ปุ่ น ทางเมอืงจะส่งเอกสารแนะน าการเขา้เรยีนไปทีบ่้าน หากประสงคจ์ะ
เขา้เรยีนในโรงเรยีนประถมทีบ่รหิารโดยเมอืงโทโยนาคะ ท่านสามารถยื่นสมคัรเขา้เรยีนไดท้ีท่ี่วา่
การเมอืง หากไม่ประสงคเ์ขา้เรยีน กรุณาเขยีนค าตอบในเอกสารทีแ่นบมาในซองแล้วส่งกลบัดว้ย 

ตดิต่อสอบถาม : แผนกการศกึษาทัว่ไป (เคยีวอคิุโซมุคะ) ☎06-6858-2553 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

ど

もの保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の

学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない場合
ば あ い

は、 連絡
れん ら く

し て く だ さ い。 外国籍
がいこくせき

の 子
こ

ど も は、 就学案内
しゅうがくあんない

を 送
お く

る の で、 豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
かいとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

ศนูยแ์ลกเปล่ียนวฒันธรรมนานาชาติโทโยนาคะ ☎ ：06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

ข่าวสารรายเดือน เมืองโทโยนาคะ 
とよなかし からの おしらせ  

ภาษาไทย  /  タイ語版
た い ご ば ん

 

ทา่นสามารถรบัขา่วสารนี้ไดท้ีท่ ีว่่าการเมอืง ศนูยแ์ลกเปลีย่นวฒันธรรมนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่่าการเมอืงสาขาย่อย ศาลาประชาชน หอ้งสมุด หรอืทางเวบ็ไซตข์องเมอืงและศนูย์
แลกเปลีย่นวฒันธรรมนานาชาตโิทโยนาคะ ทา่นสามารถลงทะเบยีน QR code ทางดา้นซา้ยเพื่อรบัอเีมลขา่วสารภาษาองักฤษ หรอือา่น QR code 

ทางดา้นขวาและลงทะเบยีนผา่นเวบ็ไซตข์องศนูยแ์ลกเปลีย่นวฒันธรรมนานาชาตโิทโยนาคะเพื่อรบัอเีมลขา่วสารภาษาอื่นๆ 

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。 

その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ชัน้ 5 อาคาร 1 
ทีว่่าการเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารล่ามในการด าเนินเรื่องต่างๆ 
ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเรื่องต่างๆ ได้ 
ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์
ภาษาจนี: วนัพุธ 
เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.) 
★สอบถามเกีย่วกบัวนัเวลาและภาษาอื่นๆ ได ้ 1 สปัดาหล์่วงหน้าก่อนเดนิทางมาที่
ทีว่่าการเมอืง 
★ ขอความกรณุาใชภ้าษาญีปุ่่ นเวลาทีต่ดิต่อโดยตรงไปทีห่น่วยงานทีร่บัผดิชอบ 
สามารถสอบถามเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีไดท้ีเ่บอรข์องทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ 

豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

ศนูยว์ฒันธรรมนานาชาตโิทโยนาคะ (ชัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานีโทโยนาคะ) มบีรกิาร
ใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญี่ปุ่ น เชน่เรื่องความสมัพนัธส์ามภีรรยา 
การศกึษา การเลีย้งดบูุตร สถานภาพการพ านกั การด าเนินเรื่องต่างๆ การเรยีน
ภาษาญี่ปุ่ น ความสมัพนัธก์บับุคคลอื่น การท างาน สุขภาพอนามยั ฯลฯ 

วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์ เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ี ฟิลปิปินส ์ เวยีดนาม 
เนปาล ไทย อนิโดนีเซยี สเปน (หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์ วนัจนัทรแ์ละองัคาร มี
บรกิารล่ามทางโทรศพัทห์รอืเครื่องแปลภาษา ส าหรบัภาษาโปรตเุกส โปรด
จองล่วงหน้า 1 สปัดาห ์ 

★หยุดวนัหยุดนกัขตัฤกษ์และชว่งสิน้ปี 

เวลา:11.00-16.00 น. (ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง QR code ดา้นขวา) 

ท่ีว่าการเมืองโทโยนาคะ  ☎：06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での生活
せいかつ

 

について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、手続
て つ づ

き、 

日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、

ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に来
こ

 られ

た場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。 

ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください） 

★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรับชาวตา่งชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ 
豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ 

発行
はっこう

：豊中市人権政策課
とよなかしじんけんせいさくか

 2021年
ねん

10月号
がつごう

 

ตพีมิพท์ุกวนัที ่1 ของเดอืน    毎月
まいつき

１日
にち

発行
はっこう

 



◾เก่ียวกบัประเภทของการสมคัรเข้าอนุบาลของเมือง (โคโดโมะเอน็) เนิรส์เซอร่ี 

(โฮะอิคโุฉะ) และอนุบาลเอกชน (โยจิเอน็) 

สถานรบัเลีย้งเดก็และเวลาทีท่า่นสามารถใชบ้รกิารไดจ้ะแตกตา่งไปตามเงือ่นไขของ

ผูป้กครองและอายุของเดก็ 

■国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

の被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

 被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。 新
あたら

し

い被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひ ほ け ん し ゃ し ょ う

（桃色
も も いろ

）

は、11月
がつ

1 日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こ う し ん

 

11月
がつ

1 日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こ う し ん

します。 新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
う す

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つ づ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
お や か て い

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
よ う い く し ゃ

。

所得制限
しょ と く せい げん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
が いこ く じん

のための日本語教室
に ほ ん ご き ょ う し つ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さん わ ち ょ う

） 

内容
な いよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ご う

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
い じ ょ う

で未就学
み し ゅ う が く

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につ

いては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
く わ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
も う し こ み よ う し

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
き ょ う い く し せ つ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
し ょ う が い じ  ほ い く

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、3月
がつ

に2次
じ

選考
せん こう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中 旬
ちゅうじゅん

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
び ょ う き

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

◾ ท️างเมืองจะส่งบตัรรบัรองการประกนัสขุภาพ (ฮิโฮะเคงฉะโฉะ) ของประกนัสขุภาพ
แห่งชาติ (โคคมิุนเคงโคโฮะเคง) ไปให้ท่าน 
ในช่วงกลางเดอืนตุลาคม ทางเมอืงจะสง่บตัรรบัรองการประกนัสขุภาพของประกนัสุขภาพ
แหง่ชาตใิหช้าวเมอืงทุกคนในแตล่ะครวัเรอืนทีส่มคัรประกนัไว ้ บตัรรบัรองประกนัสขุภาพใหม ่
(สฟ้ีาออ่น) จะมผีลใชง้านไดต้ัง้แตว่นัทีบ่ตัรมาถงึ สว่นบตัรรบัรองประกนัสขุภาพปัจจุบนั (สี
ชมพ)ู จะสิน้สุดผลบงัคบัใชต้ัง้แตว่นัที ่1 พฤศจกิายน ปีน้ี 
ตดิตอ่สอบถาม : แผนกเงือ่นไขประกนัสขุภาพ (โฮะเคงชคิาคุคะ) ☎06-6858-2301 
 
◾ ใ️บส่วนลดค่ารกัษาพยาบาลส าหรบัครอบครวัเล้ียงเด่ียว (ฮิโตริโอยะคะเทอิเรียว
โฉะ) ฉบบัใหม่ 

ใบสว่นลดคา่รกัษาพยาบาลจะเปลีย่นใหมแ่ละมผีลบงัคบัใชต้ัง้แตว่นัจนัทรท์ี ่1 พฤศจกิายน ใบ
สว่นลดใหมจ่ะมสีฟ้ีาอ่อน ผูท้ีต่รงตามเงือ่นไขการใชง้านโปรดยืน่เรือ่งเพือ่รบัใบสว่นลดใหม่ 
เงือ่นไขการใชง้าน :  เป็นผูป้กครองหรอืบดิามารดาเลีย้งเดีย่วของเดก็ทีเ่กดิหลงัวนัที ่ 2 
เมษายน ค.ศ.2003 และมรีายไดไ้มเ่กนิเกณฑท์ีก่ าหนด 
ตดิตอ่สอบถาม : แผนกสวสัดกิารเลีย้งดเูดก็ (โคะโซดะเทะควิฟุคะ) ☎06-6858-2329 
 
◾ ค️ลาสเรียนภาษาญ่ีปุ่ นส าหรบัชาวต่างชาติ 
จดัใน ①วนัพฤหสับด ี เวลา 19:00-20:-00 และ ②วนัอาทติย ์ เวลา 13:00-15:00 ในช่วง
ตัง้แตว่นัที ่4 พฤศจกิายน ค.ศ. 2021 ถงึวนัที ่31 มนีาคม ค.ศ.2022  
สถานที ่: ①ออนไลน์ ②ศาลาประชาคมโชไน (โชไนโคมนิคงั) (ซนัวะโจ) 
เนื้อหาทีส่อน : เรยีนรูภ้าษาญีปุ่่ นทีใ่ชใ้นชวีติประจ าวนัและการท างาน 
จ านวนนกัเรยีน : ประมาณ 10 คน ตอ่คลาสทัง้①และ② ตามล าดบัก่อนหลงั 
สมคัรไดท้ี ่: ศูนยแ์ลกเปลีย่นวฒันธรรมนานาชาตโิทโยนาคะ ☎06-6843-4343  
 
◾ เ️ปิดรบัสมคัรอนุบาล (โคโดโมะเอน็) และเนิรส์เซอร่ีท่ีทางเมืองรบัรอง (นินเท) 

เงือ่นไข: เป็นเดก็อายุตัง้แต ่ 57 วนั ถงึอายุต ่ากวา่ 3 ปีทีม่สี ามะโนครวัอยูใ่นเมอืงโทโยนาคะ
และมคีวามจ าเป็นตอ้งรบัการดแูลเนื่องจากสาเหตุตา่งๆ เช่น ผูป้กครองท างานหรอืเจบ็ไขไ้ด้
ป่วย (รบัรองประเภท 3 (ซงัโกนินเท)) และเดก็อายุตัง้แต่ 3 ปีทีย่งัไม่เขา้เรยีนชัน้ประถม 
(รบัรองประเภท 2 (นิโกนินเท)) ※เงื่อนไขอายุอาจแตกต่างไปตามสถานรบัฝาก ※
รายละเอยีดเกีย่วกบัการรบัรองทัง้ประเภท 3 และ 2 จะอธบิายไวใ้น “ขา่วสารจากศูนย์
แลกเปลีย่นวฒันธรรมนานาชาตโิทโยนาคะ” ดา้นลา่ง 

ทา่นสามารถอ่านรายละเอยีดเกีย่วกบัการยืน่สมคัรไดจ้าก “ค าแนะน าการใชบ้รกิารสถานรบั
ฝากเดก็ (รโิยอนัไน)” และรบัเอกสารค าแนะน าดงักลา่วรวมทัง้ใบสมคัรไดท้ีแ่ผนกสวสัดกิาร
เลีย้งดบุูตร, อนุบาลและสถานรบัฝากทีบ่รหิารโดยทางเมอืงและเอกชน และในเวบ็ไซตข์อง
เมอืงโทโยนาคะ 

การสมคัร : รบัสมคัรตลอดตัง้แตว่นัทีเ่ดก็ทีต่รงตามเงือ่นไขถอืก าเนดิ ทวา่หากประสงคจ์ะ
ฝากดแูลในเดอืนเมษายน จะตอ้งยืน่ภายในวนัจนัทรท์ี ่ 6 ธนัวาคม ทีแ่ผนกสวสัดกิารเลีย้งดู
เดก็ (โคะโซดาเทะควิฟุคะ) ☎06-6857-2252 ส าหรบัเดก็พเิศษและเดก็ทีม่คีวามพกิาร 
จะตอ้งยืน่ภายในวนัศุกรท์ี ่ 29 ตุลาคม ทีแ่ผนกสง่เสรมิพฒันาการเดก็ (โคโดโมะชเิอน็คะ) 
☎06-6857-2257 

แจง้รบัเขา้สถานดแูล :  ทางเมอืงจะสง่ตอ่จดหมายแจง้ผลไปในราวปลายเดอืนมกราคม 
ภายหลงัการแจง้ผลหากมทีีว่า่งเน่ืองจากมผีูถ้อนสทิธิ ์ จะเปิดคดัเลอืกรอบ 2 อกีครัง้ในเดอืน
มนีาคม และจะสง่จดหมายแจง้รบัเขา้ในชว่งกลางเดอืนมนีาคมใหแ้ก่เฉพาะผูส้มคัรรอบ 2 ที่
ผา่นการคดัเลอืกเทา่นัน้ 

-★-★-★- ข่าวสารจากศนูยแ์ลกเปลีย่นวฒันธรรมนานาชาติโทโยนาคะ --★-★-★- 

 ３～５歳
さい

 ０～２歳
さい

 

保育
ほいく

が必要
ひつよう

 保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

2号認定
ごうにんてい

 

保育所
ほいくしょ

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から夕方
ゆうがた

まで） 

3号認定
ごうにんてい

 

保育
ほいく

が不要
ふよう

（

保育
ほいく

が必要
ひつよう

でない） 

幼稚園
ようちえん

・認定
にんてい

こども園
えん

 

（時間
じかん

：朝
あさ

から昼
ひる

まで） 

1号認定
ごうにんてい

 

 

  อายุ 3 - 5 ปี อายุ 0 - 2 ปี 

  

มคีวาม
จ าเป็นตอ้งฝาก 

  

เนิรส์เซอรี ่ (โฮะอคิุโฉะ) และ 
อนุบาลของเมอืง (โคโดโมะเอน็) 

(ฝากได้ตัง้แต่เชา้จนถงึเยน็) 

รบัรองประเภท 2 (นิโกนินเท) 

เนิรส์เซอรี ่ (โฮะอคิุโฉะ) และ 
อนุบาลของเมอืง (โคโดโมะ
เอน็) 

(ฝากได้ตัง้แต่เชา้จนถงึเยน็) 

รบัรองประเภท3(ซงัโกนินเท) 

  

ไม่มคีวาม
จ าเป็นตอ้งฝาก 

  

อนุบาลของเมอืง (โคโดโมะเอน็) 
และอนุบาลเอกชน (โยจเิอน็) 

(ฝากได้ตัง้แต่เชา้จนถงึบ่าย) 

รบัรองประเภท1(อิจิโกนินเท) 
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-★-★-★- INFORMACIÓN -★-★-★- -★-★-★- こんげつのおしらせ -★-★-★- 

■En abril del próximo año llegará a los padres de 

familia (la tarjeta de aviso)para el ingreso de sus niños 

a las escuelas primaria y secundaria. 

Esta tarjeta les llegará a mediados del mes de octubre (shuugaku 

tsuchisho), en caso de que no le llegara pregunte por favor. Los niños que 

piensen estudiar en escuelas fuera de la ciudad de Toyonaka, envíen 

directamente a la escuela la carta de admisión. 

Los niños a quienes les llegue la tarjeta de aviso para ingresar a primaria, 

deberán tener su domicilio registrado en Toyonaka y haber nacido entre 

el 2 de abril de 2015 al 1 de abril de 2016 . Comuniquen por favor si no 

están registrados en la vivienda actual. A los niños extranjeros se les 

enviará la guía escolar para los trámites en el ayuntamiento si desea 

estudiar en alguna escuela dentro de la ciudad de Toyonaka.En caso de 

que no fuera así, escriba el documento y envíelo en el sobre adjunto. 

Informes：División de Educación Asuntos Generales  ☎06-6858-2553 

■来年
らいねん

の4月
がつ

に小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

の1年生
ねんせい

になる子
こ

どもの

保護者
ほごしゃ

に「就学通知書
しゅうがくつうちしょ

」を送
おく

ります 

来年
らいねん

の４月
がつ

に、小
しょう

学校
が っ こ う

・中学校
ちゅうがっこう

へ入学
にゅうがく

する子
こ

どもの保護者
ほごしゃ

に、10月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に 

「就学通知書
し ゅ う が く つ う ち し ょ

」を送
お く

ります。届
と ど

かない場合
ば あ い

は連絡
れん ら く

してください。豊中
とよなか

市立以外
し り つ い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学許可書
に ゅ う が く き ょ か し ょ

を提出
ていしゅつ

してください。 

小学校
しょうがっこう

の「就学通知
し ゅ う が く つ う ち

書
し ょ

」は、豊中
とよなか

市
し

に住民登録
じゅうみんとうろく

し、2015年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

～2016年
ねん

4

月
がつ

1 日
ついたち

生
う

まれの子
こ

どもに届
と ど

きます。今
いま

住
す

んでいる所
ところ

で住民登録
じゅうみんとうろく

をしていない

場合
ば あ い

は、連絡
れん ら く

してください。外国籍
がいこくせき

の子
こ

どもは、就学案内
しゅうがくあんない

を送
お く

るので、豊中
とよなか

市立小学校
し り つ し ょ う が っ こ う

への就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は、市役所
し や く し ょ

で手続
て つ づ

きをしてください。

希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

は、同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に回答
か いとう

し返送
へんそう

してください。 

問
と

い合
あ

わせ：教育総務課
き ょ う い く そ う む か

 ☎06-6858-2553 

CIUDAD DE TOYONAKA  

INFORMACIÓN MENSUAL   

とよなかし からの おしらせ  

Español  /  スペイン語
す ぺ い ん ご

版
ばん

 

Publicado por la ciudad de Toyonaka  

発行：豊中市人権政策課
は っ こ う  と よ な か し じ ん け ん せ い さ く か

 2021年
ねん

10月号
がつごう

 

Publicado el primero de cada mes    毎月
まいつき

１日
ついたち

発行
はっこう

 

Esta información está disponible en el ayuntamiento, Centro Internacional de Toyonaka, sucursales de la municipalidad, bibliotecas, etc. También se puede ver 

en la página web de la municipalidad, si se registra usando el código QR, podrá recibir por mail la versión en inglés mensualmente. 

このおしらせは、市役所
し や く し ょ

 、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 、各出張所
かくしゅっちょうじょ

 、公民館
こうみんかん

 、図書館
と し ょ か ん

 などに おいています。 

豊中市
とよなかし

、とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語版
え い ご ば ん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

り

ます。その他
ほか

 の言葉
こ と ば

 は、右
みぎ

 のマーク（とよなか国際交流協会
こくさいこうりゅうきょうかい

 のホームページ）から登録
と う ろ く

 すれば、メールで送
お く

 ります。 

Ventanilla 502, 5to piso, Edificio # 1 de la municipalidad de Toyonaka. Se 

ofrece servicio de intérprete en inglés y chino. Venga cuando guste para 

hacer los trámites en la municipalidad o para cualquier consulta. 

Inglés: Lunes, martes, jueves y viernes   Chino: Miércoles   

Horas: Para ambas lenguas de 10:00～17:00  ( Excepto 12:00 -13:00 ) 

★Para otras fechas o lenguas, consúltenos hasta una semana antes. 

★Cuando llame al encargado del departamento, le rogamos hacerlo en 

japonés.  

Para consultas en inglés y chino, las consultas se atienden marcando  

al número del ayuntamiento de Toyonaka.                         

豊中市役所
と よ な か し や く し ょ

 第一庁舎
だいいちちょうしゃ

5 階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

で話
はな

せる窓口
まどぐ ち

があります。 

市役所
し や く し ょ

での手続き
て つ づ   

の通訳
つ う や く

､その他
ほか

分
わ

からないことがあれば来
き

てください｡ 

英語
え い ご

：月・火・木・金曜日
げ つ   か   も く   き ん ようび

  中国語
ち ゅ う ご く ご

：水曜日
す い よ う び

 

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

 く） 

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

 は1 週間前
  しゅうかんまえ

 までに問
と

い合
あ

わせてください。 

★担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。 

 英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは、豊中市役所
とよなかしやくしょ

の番号
ばんごう

で受け付
う  つ

けています。 

Ayuntamiento de Toyonaka  ☎ ：06-6858-2730 Fax: 06-6846-6003 Email：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp 

★Podría haber un cambio en la información, le rogamos tenga cuidado. 

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, 

Etre Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en 

Japón y otros temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, 

trámites, estudio del japonés, relaciones personales, trabajo, seguro de 

salud, etc). 

Atendemos lunes, martes, jueves, viernes y sábado, en inglés, chino, 

coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español. (Los 

lunes y martes si viene al Centro,  si llama por teléfono o con la ayuda de 

una máquina traductora le podremos atender. Para consultas en portu-

gués, le rogamos hacer previa solicitud una semana antes). 

★Descansa los días festivos, primeros y últimos días del año.                                    

Horario:11:00～16:00  

(Puede acceder al Centro ingresando al código QR a la 

derecha) 

とよなか国際交流
こくさいこうりゅ う

センター
せ ん た ー

 （阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

 「エトレ
え と れ

豊中
とよなか

 」６F）では日本
に ほ ん

 での

生活
せいかつ

 について、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦関係
ふ う ふ か ん け い

 、教育
きょういく

 、子育
こ そ だ

て、在留資格 
ざ いり ゅ う しか く  

、

手続
て つ づ

き、 日本語学習
に ほ ん ご が く し ゅ う

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

など）                                           

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土曜日
ど よ う び

：英語
え い ご

 、中国語
ち ゅ う ご く ご

 、韓国
かん こ く

・朝鮮語
ちょうせん ご

 、フィリピノ
ふ ぃ り ぴ の

語
ご

 、ベトナム
べ と な む

語
ご

 、ネパール
ね ぱ ー る

語
ご

 、タイ
た い

語
ご

 、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

 、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

 （月
げつ

・火
か

 はセンター
せ ん た ー

 に

来
こ

 られた場合
ば あ い

 、電話
で ん わ

 か翻訳
ほんやく

 の機械
き か い

 で通訳 
つうやく  

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

 は1 

週間前
しゅうかんまえ

 に予約
よ や く

 してください）★祝日
しゅくじつ

 と年末年始
ね ん ま つ ね ん し

は休
やす

み 

時間
じ か ん

：11：00～16：00 （センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から） 

Centro Internacional de Toyonaka   ☎：06-6843-4343 Fax: 06-6843-4375 Email：atoms@a.zaq.jp 

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。 

Ventanilla de consultas para los extranjeros  en la ciudad 

de Toyonaka 

豊中市
と よ な か し

の外国人
が いこ く じん

相談窓口
そうだんまどぐち

 



■Referente a la clasificación para la solicitud a Jardín de 

niños, Guarderías, Jardín infantil 

Dependiendo de la edad del niño y la situación en que se encuentren los 
padres, el centro y horario de atención varía. 

「Requerimiento de cuidado para los niños」, significa que los padres no 
pueden atenderlos durante el día por trabajo o enfermedad. 

  

■国民健康保険
こ くみんけんこうほけん

の被保険者証
ひほけんし ゃ し ょ う

を送
お く

ります 

10月
がつ

中
ちゅう

に、世帯
せ た い

の加入者全員
かにゅうしゃぜんいん

の国民健康保険
こくみんけんこうほけん

 被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

を送
お く

ります。新
あたら

し

い被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（水色
みずいろ

）は、届
とど

いた日
ひ

から使
つか

えます。現在
げんざい

の被保険者証
ひほけん し ゃ し ょ う

（桃色
ももいろ

）は、

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）からは使
つか

えません。 

問
と

 い合
あ

わせ：保険資格課
ほ け ん し か く か

 ☎06-6858-2301 

■ひとり親
おや

家庭
か て い

医療証
いりょうしょう

の更新
こうしん

 

11月
がつ

1日
ついたち

（月
げつ

）から医療証
いりょうしょう

を更新
こうしん

します。新
あたら

しい医療証
いりょうしょう

は、薄
うす

い水色
みずいろ

です。

対象者
たいしょうしゃ

は更新手続
こ う し ん て つづ

きをしてください。 

対象
たいしょう

：ひとり親家庭
おやかてい

で2003年
ねん

4月
がつ

2日
ふつか

以降
い こ う

に生
う

まれた子
こ

どもと親
おや

、または養育者
ようい く しゃ

。

所得制限
しょとくせいげん

あり。 

問
と

 い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

 ☎06-6858-2329 

■ 外国人
がいこくじん

のための日本語教室
にほんごき ょ う しつ

 

2021年
ねん

11月
がつ

4日
よっか

～2022年
ねん

3月
がつ

31日
にち

の①木曜日
も く よ う び

19時
じ

～20時
じ

 ②日曜日
に ち よ う び

13時
じ

～15時
じ

 

場所
ば し ょ

：①オンライン ②庄内公民館
しょうないこうみんかん

（三和町
さんわちょう

） 

内容
ないよう

：就労
しゅうろう

や生活
せいかつ

に役立
や く だ

つ日本語
に ほ ん ご

の習得
しゅうとく

 

対象
たいしょう

：①、②ともに10人
にん

程度
て い ど

 

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際交流
こくさいこうりゅう

センター ☎06-6843-4343 先着順
せんちゃくじゅん

 

■ 認定
にんてい

こども園
えん

・保育所
ほいくしょ

の申
も う

し込
こ

み 

対象
たいしょう

：豊中市
と よ な か し

に住
す

み住民登録
じゅうみんとうろく

をしていて、保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
びょうき

などで保育
ほ い く

を

必要
ひつよう

とする 生後
せ い ご

57日
にち

～3歳
さい

未満
み ま ん

の子
こ

ども（3号
ごう

認定
にんてい

）と、3歳
さい

以上
いじょう

で未就学
みしゅうがく

の子
こ

ども（2号
ごう

認定
にんてい

）※対象年齢
たいしょうねんれい

は施設
し せ つ

により異
こと

なります。※3号認定
ごうにんてい

、2号認定
ごうにんてい

につい

ては、「とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

からのおしらせ」で、説明
せつめい

しています。 

申
も う

し込
こ

みについて、詳
くわ

しくは「利用案内
り よ う あ ん な い

」を見
み

てください。「利用案内
り よ う あ ん な い

」と申込用紙
もうしこみようし

は子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

、市立
し り つ

・民間
みんかん

の各保育
か く ほ い く

・教育施設
きょういくしせつ

で配布
は い ふ

しています。豊中
とよなか

市
し

HP

にもあります。 

申
も う

し込
こ

み：対象
たいしょう

となる子
こ

どもの出生後
しゅっせいご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

に入所
にゅうしょ

したい

子
こ

どもは12月
がつ

6日
むいか

（月
げつ

）までに子育
こそだ

て給付課
きゅうふか

 ☎06-6858-2252、障害児保育
しょうがいじ  ほいく

は10

月
がつ

29日
にち

（金
きん

）までにこども事業課
じ ぎ ょ う か

 ☎06-6858-2257 

入所
にゅうしょ

・入園
にゅうえん

の決定：
けってい 

 1月
がつ

末
まつ

に通知
つ う ち

を送
お く

ります。結果通知後
け っ か  つ う ち ご

に欠員
けついん

がでた場合
ば あ い

は、

3月
がつ

に2次
じ

選考
せんこう

があります。2次選考
じ せ ん こ う

に応募
お う ぼ

した場合
ば あ い

、内定者
ないていしゃ

にのみ3月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に

通知
つ う ち

を送
お く

ります。 

-★-★-★- とよなか国際交流センターからのおしらせ-★-★-★- 

■ こども園
えん

、保育所
ほ い く し ょ

、幼稚園
よ う ち え ん

への申
も う

し込
こ

みの区分
く ぶ ん

について 

子
こ

どもの年齢
ねんれい

と、保護者
ほ ご し ゃ

の状況
じょうきょう

によって、利用
り よ う

できる施設
し せ つ

や時間
じ か ん

に違
ちが

いがあ

ります。 

「保育
ほ い く

が必要」
ひつよう

とは、保護者
ほ ご し ゃ

が仕事
し ご と

、病気
びょうき

などで、日中
にっちゅう

に子
こ

どもの世話
せ わ

ができ

ない場合
ば あ い

のことです。 

■Enviaremos la Tarjeta de asegurado al Seguro Nacional de 

Salud 

A mediados de octubre enviaremos a los miembros de la familia la tarjeta 
del Seguro Nacional de Salud. La nueva tarjeta de asegurado (color 
celeste), podrá usarla desde el día en que llegue. La tarjeta actual (color 
rosa) no podrá usarla luego del lunes 1 de noviembre. 

Informes：División de Calificación del Seguro  ☎06-6858-2301 

■Actualización de la Tarjeta Médica para hogares 

monoparentales 

Desde el lunes 1 de noviembre se actualizará la nueva tarjeta médica en 
color celeste. Las personas pertenecientes a este grupo, por favor hagan 
el trámite. 

Pertenecen：Padres, hijos o tutor de hogares monoparentales nacidos 
después del 2 de abril de 2003. Hay límite en el ingreso anual. 

Informes：División de Subsidios para Crianza  ☎06-6858-2329 

■Clases de japonés para extranjeros 

Del 4 de noviembre de 2021～31de marzo de 2022 ①los jueves de 19:00

～20:00hs ②los domingos de 13:00～15:00hs 

Lugar：①clases virtuales  ②Shonai Kominkan (Sanwacho) 

Contenido：Aprendizaje del japonés para búsqueda de trabajo y su ayuda 
en la vida diaria. 

Dirigido a:  ①、② 10 personas para ambos grupos. 

Solicitud：Centro Internacional de Toyonaka  ☎06-6843-4343  Por orden 

de llegada. 

■Convocatoria para Centros autorizados de cuidado Infantil ・ 
Guarderías  

Dirigido a: Niños con residencia registrada en Toyonaka, cuyos padres 
trabajan o no pueden atenderlos por enfermedad, desde los 57 días de 
nacidos hasta antes de cumplir 3 años, (3 gou nintei). También niños con 
más de 3 años que todavía no asisten a ningún centro, (2 gou nintei),  

※dependiendo de la edad es diferente de acuerdo a cada centro o 
institución. 

※Referente a (3 gou nintei) (2 gou nintei), esto se explica en la 

información del 「Centro Internacional de Toyonaka」. En cuanto a las 
solicitudes vea detalles en la (Guía de uso), esta (guía) y la hoja de 
solicitud las reparten en la División de Subsidios para la Crianza, en cada 
guardería pública o con autorización, centros educativos y la puede bajar 
del HP de la ciudad de Toyonaka. 

Solicitud：Niños que estén es esa edad luego de su nacimiento, recepción 
en cualquier momento, pero si son niños que deseen ser atendidos desde 
abril, deberán comunicarse hasta el lunes 6 de diciembre a la División de 

Subsidios para la crianza ☎06-6858-2252 y para niños con discapacidad 
hasta el viernes 29 de octubre División Asuntos de la Niñez   

☎06-6858-2257 . 

La decisión de ingreso para ambos casos, se le hará saber por tarjeta a 
fines de enero, si luego de recibir el aviso no se llenara el cupo, habrá una 
segunda selección en marzo, si solicitara en la segunda selección, sólo se 
enviará el resultado a los niños elegidos a mediados de marzo. 

-★-★-★- INFORMACIÓN DEL CENTRO INTERNACIONAL -★-★-★- 
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  3～5 años 0～2 años 

Cuidado 
necesario 

  

  

  

Guardería・Centro 
autorizado de 
cuidado infantil 

(Horario：Desde por la 
mañana～el atardecer) 

2 gou nintei 

Guardería・Centro 
autorizado de 
cuidado infantil. 

(Horario：Desde por la 
mañana～el atardecer) 

3 gou nintei 

Cuidado 
innecesario 

(no 
necesita 
atención) 

  

Jardín Infantil  ・ 
Centro autorizado de 
cuidado infantil 

Horario：Desde por la 
mañana～el medio 
día. 

1 gou nintei  

  


